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A Népszövetség közgyűlése 
megakadt az abesszin-ügy

miatt
A kisállamok mereven eHenállanak az angol-francia meg­

oldási módnak. — Olaszország kilépésétől tartanak
(jBnfből jelenük: A Népszövetség közgyű­

lésének keddi ülésén az igazoló bizottság aján- 
loita, hogy Abesszínia ügyében a hágai nemzet­
közi bíróságtól kérjenek véleményt. Jogászbi­
zottságot küldöttek ki a bírósághoz teendő kér­
dések szövege megállapítására. Egyúttal erre a 
bizottságra bízták, hogy határozzon affelől, 
vájjon Abesszínia addig is a közgyűlésen jelen 
lehet-8, míg a hágai bíróság szakvéleménye 
megérkezik.

Mint tegnap is jelentettük, az olasz küldött­
ség ittlévő tagjai méltatlankodva fogadták az 
abesszin-ügy elintézésének ezt a huzavonáját. 
Ezek a megfigyelők is elutaztak Géniből s az 
egész olasz küldöttség idejövetele függőben 
marad mindaddig, míg az abesszin-ügy ben 
végleges megoldást nem találnak. Mind erőseb­
ben tartja magát az a hír is, hogy Olaszország 
kilép a Népszövetségből. Mindazonáltal a Nép- 
szövetség vezető köreiben remélik, hogy Olasz­
ország a locarnói új egyezményről való tárgya-

Párizsból jelentik: Franciaországban meg­
döbbenés mutatkozik amiatt, hogy a Népszö­
vetség közgyűlése az abessziniai megbízó levél 
igazolása ügyében a hágai nemzetközi bíróság­
hoz fordult., ügy ítélik meg a helyzetet, hogy 
ez Anglia és Franciaország együttes akarata el­
lenére történt s hogy a kis államok merevsége 
volt a legfőbb oka a fordulatnak, melyet Orosz­
ország is elősegített. A hágai bíróság vélemé­
nyétől való függővé tétel a kérdés nagypolitikai 
vonatkozásait figyelmen kívül hagyja s újabb 
zavaró elemet kever bele a Népszövetség és 
Olaszország viszonyába.

A legtöbb francia lap nyíltan hangoztatja, 
hogy Olaszországot valósággal rákényszerítik a 
Németországgal való szövetségre.

A Paris Soir írja, hogy a francia-angol 
nemzetközi együttműködés politikája Olaszor­
szág irányában valósággal zátonyra futott. Ki­
tűnt az is, hogy a szovjettel való szövetség a 
szovjet külön szempontjai miatt Franciaország 
érdekeinek nem megfelelő. Litvinov egyáltalán 
nem támogatta a francia megoldási módot az 
abesszin-ügyben. Litvínovnak ez az elfordu­
lása: az idők jele.

A Liberté arról ír. hogy amennyiben Olasz­
országot Németország mellé kényszerítik, ez 
Franciaországra nezve azt fogja jelenteni, hogy 
egy határral többet kell védelmeznie. Majd utal 
a lap Edward király földközi-tengeri útjára, 
mely összefüggésben var. azzal a szándékkal, 
hogy az angolok e tengeren háttérbe szorítsák 
az olaszokat. Erre nézve a Liberté ezt a továb­
bi meejegyzést teszi:

fásokban nem fogja megtagadni közreműkö­
dését.

Az olasz sajtó feltűnően nem foglalkozik 
a genfi közgyűléssel.

Rómából jelentik: A Népszövetség közgyű­
lésének eddigi eseményeit az itteni sajtó teljes 
közömbösséggel fogadja. A közhangulatban el­
terjedt. az a nézet, hogy Olaszország mihamar 
kilép a Népszövetségből. A sajtóban csak az 
egy Tribune emlékszik meg néhány sornyi tu­
dósítással a genfi eseményekről. Annái többet 
foglalkozik ez a lap is a Földközi-tenger kérdé­
sével, az angol király és az angol tengerészet- 
ügyi miniszter ottani hajóutazásainak a hát­
téri okaival. A Tribuna fel is állítja a kérdést: 
ha Angliának fontos, a keleti egyezmény létre­
hozatala s ahhoz Németország és Olaszország 
közreműködésének megnyerése, miért nem 
fordít gondot, arra, tiogy a Földközi-tengeren a 
helyzet ismét rendessé váljék.

— Mi azonban nem csatlakozhatunk eh­
hez az olaszellenes politikához.

A Journal des Debets különösen azt emeli 
ki, hogy a Népszövetség veszedelmes válasz­
úira érkezett. Ha a nagyhatalmak együttműkö­
dését az abesszin-ügy meghiúsítja, akkor ennek 
súlyos következményei lesznek. Ezek miatt, a 
lap szerint is a kisállamokat terheli a felelős­
ség; amellett még Litvinovot, ki ebben a kér­
désben cserbenhagyta a francia-angol közös po­
litika irányvonalát,
Ahogyan Olaszország látja az Edward király 

tengeri sétahajózását.
Rómából jelentik: A Giornole d'ltalia utal 

arra. hogy Vili. Edward angol király föld­
közi-tengeri sétahajózásával egyidejűleg Hoare 
angol tenge része t-ügyi miniszter is utazott ezen 
a tenderen. Ez utóbbi ut célja az volt. hogy az 
angol haditengerészet itteni támpontjait és stra­
tégiai helyzetét, szem ügyre vegye s a vizsgálat 
eredményéhez képest itt egy nagyobbszabásu 
fejlesztési program megvalósítása következzék 
Az is feltűnő, hogy Edward király az ő itteni 
tengeri útja során került minden érintkezést. 
Olaszországgal, de végiglátogatott minden föld­
közi-tengeri államot. Anglia fegyverkezik és 
úgy látszik, mintha fel akarná újítani azokat 
a politikai és katonai rendszereket, melyeket a 
megtorlások idején összeszervezett, Olaszország 
világosságot, kér és a helyzet komoly mérlege­
lését az európai fegyverkezés felvételének e’ő- 
estéjén

A szövetkezeti hitelélet
újjászervezése

(—ob—j örvendetes tény gyanánt jegyez­
hetjük fel, hogy a Nemzeti Hank kebelében 
kezdeményező akció indult, meg hiteléletünk 
újjászervezése érdekében. A mozgalom irányí­
tói — az eddigi nyilatkozatok szerint — külö­
nös gondot kívánnak fordítani a szövetkezeti hi­
tel roppant nehéz kérdésének megoldására. Mint 
jelentettük, külön bizottság alakult, melynek 
leladata az ügy beható tanulmányozása és a 
probléma minden ágazatára kiterjedő javasla­
tok elkészítése.

A szövetkezeti hitel bizottság eddigi mű­
ködéséről hivatalosan, vagy félhivatalosan szer­
fölött kevés hír szivárgott ki. Csupán annyit 
tudunk — ezt is csak a fővárosi napisajtó meg­
lehetősen hézagos közlései alapján, hogy a bi­
zottság szakelőadója a jegybank kormányzósá­
gához benyújtandó javaslataival alapvető nagy 
vonásokban elkészült s azokban arra az állás­
pontra helyezkedett, miképp a szövetkezeti hi­
telt új életre kelteni csakis abban az esetben 
lehetséges, ha a Nemzeti Bank megfelelő ösz- 
szegü visszleszámítolási hitelkeretet biztosit az 
országban működő hitelszövetkezetek javára. 
Ez valóban ..Kolumbus tojása“ s éppenséggel 
nem szükségéltetik pénzügyi lángelme el nem 
vitatható igazságának felismeréséhez.

Mindenki tudja, még az iskolás gyerme- 
kék is, hogy egy ország hiteléletének főforrása 
a nemzeti bank, — az a pénzügyi intézmény 
tehát, amelynek hivatása valamely állam 
pénzgazdálkodásának legfőbb irányítása.

Nincs^ kétségünk az iránt, hogy „Banca 
Nation a la is komolyan törekszik hitelügyünk 
szanálására és áldozatoktól sem riad vissza, 
hogy az ország gazdasági vérkeringését kihi­
telezhető új pénztőkék vérátömlesztésével fris­
sítse. gyorsítsa. Ennek a törekvésnek vannak 
már bizonyos gyakorlati példái is. Hogy egye­
bet ne említsünk, c cél megközelítésére szolgál 
az az évi 80 millió kinyi hitel tőke is, amely 
szövetkezeti visszleszámítolás céljából állíttatott 
az Országos Szövetkezeti Központ rendelkezé­
sére.

Ezt a nem jelentéktelen összeget nyílván 
rendeltetésének megfelelően használták fel s 
bizonyára vannak olyan hitelszövetkezetek, 
amelyeket, a visszleszámítolás ily módon tör­
tént lehetővé tételével talpra állítottak. Ám — 
fájdalom — a 80 milliós kiutalásokból az ar- 
dealt területen működő s nagyobbrészt népki­
sebbségi alapítású szövetkezetek egyetlen banil 
sem láttak. Es éppen azon a ponton kezdőd­
nek a jogosult aggodalmak, hogy a jövőben 
sem fog reájuk nézve előnyösebbre változni a 
helyzet. Még akkor sem, ha a Nemzeti Bank 
lényegesen tágít a szövetkezetek részére fen- 
tartott hitelkereten.

Nálunk, sajnos, a gazdasági élet sem men­
tes a mindenkori pártpolitikától. Kormány vál­
tozások idején közintézményeink garnitúrái is 
rendre kicserélődnek. Az új vezetőségek új 
célkitűzések munkatervét állítják fel s özeknek 
egyikéből sem hiányzik bizonyos politikai ssjl- 
gálatok burkolt jutalmazása. A népkisebh-ségek 
gazdasági érdekei ily körülmények között hát­
térbe szorulnak s a szerzett tapasztalatok azt % 
tételt igazolják, hogy szövetkezeteinknek a 
maguk erejéből — öntevékenyen -- kell meg­
kísérelniük a feltámadást.

Egészen pesszimista alapra nem he'yezke- 
- dün.k s nem tartjuk lehetetlennek, hogy a Nem-

A francia sajtó arról ír, hogy Olaszországot
rákényszerítik a Németországgal való szövetségre
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aeti Bank új hitelszervező megmozdulása ma­
gasabb szempontok szerint fog mérlegelni és a 
népkisebbségi szövetkezeteket sem tekinti majd 
elhanyagolható mennyiségek"-nek. Ugyde en- 

nek a gyümölcsűik előre!áthatóan hosszú időre 
lesz szüksége, hogy tökéletesen megérlelődjék.

Pedig a néphitei rendezése rendkívül sür­
gős. Hiszen a mai helyzetben már ott tartunk, 
hogy különösen a gazdatömegeket fenyegetik 
uzsorakölcsönök hátbatámadásai s éppenséggel 
nem rémlátás az a veszély, hogy egy újabb 
egészségtelen eladósodási folyamat esetleg le­
rombolhatja a roppant áldozatok árán végre­
hajtott adósságátvállalás előnyeit

Az az érzésünk, egyben pedig szilárd meg­
győződésünk. hogy a szövetkezeti eszmét nép­
szerűsítő ankétezések kora már túlhaladott ál­
láspont. A talaj már jól meg van munkálva az 
eszme befogadására. Mostmár komoly, gyakor­
lati értékű tényeknek kelt bekövetkezniük. Örö­
kös köldökszemlélet“-tel nem teszünk egyetlen 
lépést sem előre, ellenben a tétovázással helyre­
hozhatatlan károkat, okozunk egész népi kö­
zösségünk gazdasági életének.

\ magántőkének kell tehát megmozdulnia. 
Azoknak a készpénzfölöslegeknek, melyek ed­
dig a szalmazsákokban, a párnahuzatokban. 
meg az ócska harisnyaszárakban bújtak meg, 
vagy ingatlanok vásárlásában keresnek jól 
biztosítottnak vélt elhelyezkedést. Szét kell ti­
porni a sokat, emlegetett bizalmi válság hidra- 
fejét. Elvégre a jólvezetett szövetkezet éppen 
elegendő garanciát nyújt s az okos, előrelátó 
kihitelezési politika biztos gyümöicsözéssel ke-
CSCo't Bt.

Ardeal, a Banat, Satmar, Maramures és a 
Crisvölgy magyar lakossága hivatalos becslés 
szerint is megközelíti a másfélmilliós léleksza- 
mot. Ha ennek a néptömegnek csupán egyti- 
zenhatodrésze — vagyis minden tizenhatodik
lakos _ jegyezne szövetkezeteinknél egy-egy
darab 500 leies névértékű részjegyet, mintegy 
negyvenmilliónyi új tőke állana a néphitei ren­
delkezésére. Oly igen jelentős összeg tehát. 
pénzgazdaságunk hínárjából könnyűszerrel ki­
segítene és a kezdet nehézségeit elhárítva, hi­
telszövetkezeteink önmagukat tudnák kiadóban, 
jelentősebb külső segítség nélkül táplálni.

Bölcsen tudjuk, hogy ily példamutató ösz- 
szefogásra nem számíthatunk Pedig az sem 
lehetetlen, amint a szászok ragyogó példája 
igazolja. Mi a tettekkel tényező megmozdulás­
hoz szerényebb eredményekkel is beérnők. 
Valljuk azonban, hogy ütött a tizenkettedik 
óra. Végre rá kell eszmélnünk saját életérde- 
keinkre, amelyeknek parancsszava a tettrekész. 
áldozatos, jövőbe tekintő, kölcsönösségre épí­
tett önsegély.

Gazdasági egyleti munkairány 
a kisgazdák érdekében
Dr Szász Pál EGE-elnök kijelentései a gazdagyulesen

(Diciosänmartiu. Saját tud.) A : 
Gazdasági Egylet szeptember 19-én tartotta itt 
évi rendes közgyűlését, melyen a vármegye ma­
gyarlakta községeinek gazdaközönsége hatalmas 
tömegekben vonult fel. Gyárfás Elemér elnöki 
megnyitója után, melyet a napilapok már kö­
zöltek. Pekri Géza alelnök meleg szavakban 
üdvözölte az „Erdélyi Gazdasági Egylet“ teljes 
számban megjelent elnökségét: dr Szász Pál 
elnököt, Máriaffy Lajos és gróf Teleky Béla 
alelnököket, kiemelve, hogy a „Küküllői Gaz­
dasági Egylet“ 70 éves fennállása alatt ezúttal 
elsőízben látja vendégül közgyűlésén az „Er­
délyi Gazdasági Egylet“ elnökségét, melytől bi­
zalommal várja gazda-társadalmi tevékenysé­

ge irányítását. Az évi jelentés, zárszámadások 
és költségvetés egyhangú letárgyalása után 
Felszeghy Ferenc kprelnök megejtette a tiszt- 
újítást, melynek során egyhangúlag megválasz­
tották elnökké ismét Gyárfás Elemért ki e
tisztet már 1917 óta tölti be aleIllőkké pedig 
Pekri Gézái. Dániel Elemért és TAszló Jánost. 
Az újjászervezett igazgatóválasztmányba a köz­
gyűlés a vidék gazdaközönségének minden ré­
tegéből megválasztotta a leghívatottabb képvi­
selőket,

A tiszt újítás után dr Szász Pál, az Erdé­
lyi Gazdasági Egylet“ elnöke emelkedett szó-

Megjel entl

szövetkezés szervezéséről
Az érvényben ievő tel­
jes román szöveggel, ma­
gyar fordításával és tar­

talomjegyzékkel.
Kiadta és fordította:

Dr Borbély Lajos, ügyvéd

Ára 125 lei és portó.

lásra s vázolta azt a munkaprogramot, melyet 
az erdélyi gazdatársadalon élért életbehívni 
szándékozik. Előrebocsátotta, hogy az Erdélyi 
Gazdasági Egyletet a nagybirtokos-osztály te­
remtette meg és irányította évtizedeken ke­
resztül. Minthogy azonban

ez az osztály az agrár-reform követ­
keztében eltűnt, a közép-birtokosok s 
főként a kisgazdák feladata és köteles­
sége, hogy az így elárvult munkaköri 
átvegyék, annál inkább, mert az egy­
let jövő működésében elsősorban a kis­
gazdák érdekeit fogja szem előtt tar­

tani.
Első feladatként jelölte meg gazdaközöu- 

ségünk helyes nevelését, mire elsősorban már 
meglévő s minden eszközzel megerősítendő 
négy gazdasági iskolánk hívatott. Ezeknek 
munkáját kiegészítendő, gazdasági tanfolyamo­
kat fog az Erdélyi Gazdasági Egylet szervezni 
a szélesebb rétegek számára s reméli, hogy 
már a tél folyamán 20 ilyen tanfolyam lesz 
tartható. Magának a gazdálkodásnak elősegíté­
se érdekében egyelőre nemesített búzavetőma­
got oszt ki cserében az EGE s az állattenyész­
tés érdekében nemes fajú tenyészállatokat fog 
egyes vidékeken meghonosítani. Kiemelte azon­
ban, hogy mindezek az akciók csak az önellá­
tás elve alapján valósíthatók meg, úgy, ha a 
gazdaközönség maga is belátja, hogy mindezek 
az akciók az ő nyilvánvaló érdekeit szolgálják 
s következőleg saját magán segít akkor, ha 
ezekbe belekapcsolódik s ezeket teljes odaadás­
sal felkarolja.

Lelkes éljenzés és taps fogadta drSzdsz 
Pál tartalmas előadásának ama befejező sza­
vait. hogy ő és munkatársai a változott viszo­
nyok között számottevő anyagi áldozatot nem 
tudnak hozni ugyan e fontos közügyekért, de 
egész lelkesedéssel ajánlják föl tudásukat és 
munkájukat, melyekkel a gazdaközönséget 
szolgálni óhajtják. A beszéd elhangzása után a 
közgyűlés hosszasan ünnepelte dr Szász Pált 
és alelnöktársait. kik szerény közebéd után. a 

’”1 Gazdasági Egylet újonnan választolt 
elnökségével együtt megtekintették a vármegyé­
ben már harmadik éve működő radnóti gazda­
sági iskolát, melynek gondos berendezése és 
szakszerű vezetése teljes megelégedésüket érde­
melte ki.

Kapható : könvvosztályunkban.

—” __ _______

Táncok közölt
irta: Thurzo Gábor

A tükör előtt ál! még a Marosi gyerek, 
bentről kiverődik fojtottál! a muzsikusok cin­
cogása. a futkározó céltalan hegedű-hangok, 
száll a fűrészporos öltözőpadló édes. sűrű illata. 
Néha megáll mögötte valaki, pillanatokra, iz­
gatott és piros arcok tolonganak a háta mögött, 
lányok és mamák. De csak önmagát látja, — a • 
ruhája milyen szop! milyen fényes bársonyI 
Fehér a hajtókája, fölötte sötétbarna az arca, 
lenyalt kormos a haja és az izgalom nyugtalan 
sárkánya a szemeiben. Most Szepezdy kisas­
szony siet el mögötte, tündér! bokáival, kicsit 
hajlottam őszülő-csillogó hajjal: nagy napja ez, 
így tavasz végén, a táncvizsga. Ha most meg­
állapodna mögötte, sok mindenről mesélhetne. 
A báljairól, a boldog éveiről és erről a krajcá- 
ros uraságról, a tánciskolájában. De most Sze­
pezdy kisasszony se gondol erre, szalad a ma­
mák után, a terembe. Csak a Marosi gyerek 
nem tud mozdulni még és kérdezgeti: meddig 
tart ez a bal előtti varázslat?

Egyszerre csak Ervin fogja meg a vállát:
— Mit állsz itt rrég?
Ervin szőke rózsaszín, mintha púderba 

mártották volna es ahogy egymás szemébe néz­
nek. jól tudják, ezen a bálon ellenfelek lesz­
nek.

Sodorják őket magukkal az emberek, el a

tükörtől, el az öltözőtől vidám és izgatott ára­
datban. Egyre erősebb a készülődő muzsika, 
apró dallamok szaladnak elő a fúvolákból, vé­
konyan tekergőznek a teremben a hegedűk 
próbálgatnak az erős húrokon, megszólal ko­
molyan a kisbőgő mély hangja is, fölbrummog 
az öreg-bőgő. katonák ülnek a zenészek között, 
trombiták vastag, rezes kígyójával a mellük 
körül. És még persze jönnek a vendegek, a 
nyári bálozók.

Ott állnak Ervinnel. A bordás falakon 
örökzöld bújócskázik kövér fonatokban, vörös 
papírrózsák ülnek terebélyes csokrokban a 
mászórudakon. ezer apró zászló integet a ho­
mályos lámpáról és a színpad fölött csupa vi­
rágból. lankadtam az elmúlás édes illatával a 
magyar címer. Most Gruberné megy el mellet­
tük. széles szoknyája mögött a két lánya. Ervin 
elhúzza az orrát: száz szeplő mind a kettő. Az­
tán Hornyák. az özvegyember, feketében, a ki­
fent bajusza kiflijével az orra alatt és vele a 
gyerek-húga, Elizke. Erre is keli köszönni, 
arra is. Egyik rokon, másik ismerős. Most már 
nagy a meleg is. kint erős tüzekkel búcsúzik a 
délután.

A Marosi gyerek először habozik: szóljon 
Pálmáról Ervinnek? Az izgalom ott ül a torká­
ban, lesen, talán a lány nevét se tudná kimon­
dani. A nevét, úgy, ahogy szeretné, egyszerűen 
és zavar nélkül Mér! veszti ei saját magát, ha 
rágondol? Mért ő van csak olyankor egyedül, 
ő Pálma? S úgy érzi- Így lesz ez mindig.

Ervin elkapja a gondolatát:

— Hol vannak Jármyek?
Nyel, szárazon, kő-nyelvvel.
— Pálma?
— Hát igen, ő is. Pálma.
És kifelé figyel, a bejáratnak Milyen egy­

szerűen mondta, milyen fölénnyel Mit akarhat 
ő még akkor, ha Ervin így a nyeregben ül, 
ilyen biztosan. És bevallja, gyenge, nem tehet 
semmit a bolond szíve ellen.

— Tegnap találkoztam vele. Biztosra ígérte, 
hogy jönnek.

Ezt, Ervin úgyis tudta. Ervin följar hoz­
zájuk. délutánra is, uzsonnára. Kalácsot eszik 
vele. először Pálma tör. aztán ő. mert a kalá­
csot törni kell, ahogy Jármayné tanítja. Sok­
szor elgondolta már a Marosi gyerek: az aszta­
lon a hasas lámpa vaniliaszín fénye, alatta az 
ínyenc csendélet és Ervin meg Pálma, ahogy 
egymásra néznek a puha kalács szétszakított 
teste fölött. Neki semmi sem jut Pálmából, a 
kalácsa se. őmaga se. Csak az Ervin kínzó- 
sebző meséi.

— Te is egyedül jöttél?
Bólint bódultán. Ervin folytatja még:
— Nekem anyám azt mondta, nem vagy 

kislány, fiú vagy, mit unatkozzam a bálon.
Ervin anyja nem kíváncsi, nem mondja 

azt, amit a Marosi gyereké: „Büszke akarok 
lenni a fiamra“. Ervin anyja nem akar büszke 
tenni a fiára, élnek hűvösen és külön, mint két 
vendég. Mennyivel jobb Ervinnek ha ö azt 
megmondani tudná! Ez a szabadság és az ö kö­
nyörgése, míg az anyja nehezen és bosszúsan
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Ä országos költségvetési 
helyzet jobb, miét tavely

Cancicov pénzügyminiszter az idei 
termés nyomán nagyobb behajtá­
sokat remél az adóbehajtásokból

Bucuregti. Saját tud. Cancicov pénzügy- 
miniszter nyilatkozott a sajtónak a költségvetést
helyzetről:

— A költségvetési helyzet — mondotta — az 
extra budgetáris bevételek leszámításával is 
jobb a»* idén, mint a múlt esztendőben volt mert 
az augusztus végi költségvetési deficit csak 492 
millió lei, a tavaly augusztus végi 576 mi'lió 
leijei szemben. Reméljük azonban, hogy miután 
az aratás behordása végétért, a gazdasági élet. 
nagyobb lendületet vesz, ami lehetővé teszi hogy 
a behajtások felülmúlják a költségvetéM elő­
irányzatokat

A rendes havi előirányzatok megvalósítása 
mellett ugyanis az év végén deficittel kellene a 
költségvetésnek záródnia.

A pénzügyminiszter kliejtette, hogy az
adóbeszedéseknél figyelemmel lesz a tár-
sadalmi igazságosság szempontjaira, az
emberséges behajtásra, de egyúttal az 

állam érdekeire is.
A visszaeső kibújókkal, a következetesen 

gyakorlott adónemfizetéssel szemben kíméletle­
nül fog eljárni, azoknak pedig, akik folyton 
rendkívüli hiteleket akarnak igénybe venni, azt 
feleli, hogy ő nem ifjú Rockefeller.

— Minden törekvésünk odairányul — fejezte 
be Cancikov nyilatkozatát — hogy az ország 
pénzügyeit rendbehozzuk és a pénzértékállandó- 
ságát biztosítsuk.

Juca belügyminiszter
a székelylakta megyék romanlzálásáért
Bucuresti. Saját tud. Juca belügyminiszter 

tegnap értekezletet tartott a székelyföldi prefek­
tusokkal és iskolai inspektorokkal arról, hogy 
miként lehetne az úgynevezett elszékeiyesített 
románeredetü lakosság között a román kuitur- 
propagandát erősíteni?

Megkezdődött az érettségi az oradeal vizsgáz­
tató bizottság előtt Oradeán szerdán délelőtt 9 
órakor kezdődtek meg az érettségi vizsgák a 
Gojdu-liceumban. összesen 162 abszolvens jelent­
kezett itt a vizsgákra a következő líceumokból: 
Gh. Sincai (Baia-Mare), Samuil Vulcan (Beius), 
Görög katolikus ieányliceum (Beius), Vasile Lu- 
caciu (Cáréi), Mihail Eminescu (Satu-Maré), Ál­
lami Ieányliceum (Satu-Maré), Római katolikus 
líceum (Satu-Maré, Református fiuliceum (Satu- 
Maré), Dragos Vodá (Sighet), Domnita Ileana 
(Sighet), Barnutiu (Simleul Silvaniei), Wesselé­
nyi kollégium (Zalau), Oltea Doamne (Oradea), 
Zsidó líceum (Oradea), Gojdu román és magyar 
tagozata (Oradea) — és a felügyelőség által be­
író ttak. Szerdán délelőtt 9 órakor kezdődött la­
tinból és számtanból az Írásbeli.

milyen ellentét!egyedül engedte el,
Pálma, Pálma!

Zsibong a tornaterem, a zenekar figyel 
már, a marnák a la! mellett, az özvegy Hornyák 
egyedül férfi köztük, varjúfeketén és zárkózot­
tam Kopog a karmester, a katonák kidagaszt­
ják a tüdejüket és táncosán, könnyedén meg­
kezdődik egy induló. Szepezdy kisasszony a sí­
ráshoz közel, úgy érzi, hiába veszkődött a gye­
rekekkel egy éven át, semmi sem megy majd, 
a külön számok se, az össztánc se, legszíveseb­
ben elszaladna innen, a fekete hegyeknek, a to- 
csogós girbe-gurba utcáknak.

Ekkor lép be Jármyné, feszes fűzőkben, 
nagy puha hajával és kicsit szomorúan, mel­
lette Pali a jogászfiú, unatkozva, kamásliban, 
mintha véletlenül nyitott volna be. férfihoz 
méltóbb örömök után és velük: Pálma. Csupa 
fodor, lenge tüli, pici csokrok a ruháján, sza­
lag-pillangók, mintha elrepülni készülne abba 
a világba, ahonnan ide tévedt. Keskeny a szeme, 
fekete tuss-vonal és mélyen fekete a síma, hom­
lokába fésült haja is és ahogy mosolyog, moso­
lyognak vele a fodrai is. Ervin és a Marosi gye­
rek már ott is vannak mellettük. Pálma föl­
húzza vékony hosszú szemöldökét, kicsit zavar­
tan és kérkedve s úgy suttogja egyszerre keltű­
jüknek:

— Melyikkel menjek?
És kettőjüket egyszerre választja. Úgy ül­

nek le hárman, közből Pálma, a fal mellé a 
lángoló vörös plíissre. Pálma elmerül közöttük 
s most hallgatnak, csak a zene szól. csattogva,

Magyar Lapok
gv«j mr~ i m-----------m immi ——
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Gyorsan tapad és tisztán tartva 
elzárja a sebet. Csak a védd- 
gazét kell lehúznia róla, azután a 
tapaszt szélein kissé kinyújtva a 
sebre helyezni. Szilárdan rögző­
dik a tapasz a sebre, nem csú­
szik, amellett a bőrt nem tépi ér 
ami a legfontosabb, a szabad 
mozgásban nem akadályoz.

asz.
MINDEN GYÓGYSZER- 

TÁRBAN DROGÉRIÁBAN ÉS K ö T S Z E R É S Z N É l KAPHATÓ

Enyhülés állott be 
Titnlescn állapotában

A kezelő orvos mondja, hogy nem történt megmérgezés
Bucuresti. Saját tud. Ti túl es cu állapotá­

ról kiadott legutóbbi orvosi jelentések szerint a 
helyzet annyiban javult, hogy a vér regeneráló­
dás! folyamata tovább tart, de az áltános álla­
pot mégis komoly. A piros vérsejtecskék száma 
a20.000-re szaporodott, a hemoglobinok mennyi­
sége 32 százalék. A beteg tegnap erősebb táplá­
lékot vehetett magához. Miklós herceg és 
Elena anyahercegnő táviratban fejezték ki jó­
it ivánataikat Titulescunak.

lármásan, még mindig a ropogós induló. A 
Marosi gyerek karját égeti Pálma karja, tűz ez 
a lány, láng ez a lány, ördög ez a lány — gon­
dolja; pedig tündér most. illanó tündér.

A cíntányéros még egyet-egyet csattog, az 
indulónak vége és a muzsika újra szól már. 
szelíden ringatva, csupa vonós, csupa elvesző 
hegedű. Ervinnel egyszerre pattannak föl, — 
Pálma még mélyebbre süppedt, számítóan, két 
fehér karját az ölében nyugtatja és megint csak 
azt kérdezi, mint az előbb, amikor választania 
kellett:

— Melyikkel menjek?
Nem ismeri ő az érzelmeit, talán nincse­

nek is érzelmei, kicsi kínai macska, — és ki­
nyújtja a karját egyszerűen, bocsánatkérően 
Ervin felé. Már el is tülkök, ring a terem lá­
gyan. elvesznek köztük ők kelten is. A Marosi 
gyerek már csak a Pálma hátát látja, gyenge, 
csontos hátát és moccanj se tud. Jármyné érinti 
meg kis idő múlva lankad tan n karját:

— Maga nem táncolt?
Es mosolyog, bágyadtan és szánalommal, 

mint aki érti a baját, de mitsem tehet érte.
— Ezt nem szeretem . . ezt • táncot...
A Marosi gyerek el is pirul a hazugságra s 

ügyetlenül, mereven ül tovább a helyén. Hirte­
len mintha megnőtt, volna ez a plü • karosszék, 
olyan törpe benne, olyan szánalmas. Néha eléje 
villan Pálma arca a forgatagból, a fordulók­
nál kiszabadítja a karját, apró zsebkendőjével 
integet, kicsit nevel is feléje, a foga között, az­
tán ring tovább az Ervin karján, a fejét hátra­

Saavedra Lamas, a Népszövetség elnöké 
a Népszövetség nevében hosszabb táviratban kt 
vánt Titulescunak mielőbbi felgyógyulást.

Sank-Moritzból jelentik: Ti túl es cu álla 
potárói kedden nem adtak jelentést. Magán érte 
sül és szerint állapotában némi javulás állott b€ 
Délután evett is egy keveset. Egyik kezelő orvosi 
kijelentette, hogy mérgezésről szó sem lehel 
mert a betegség tünetei egészen más termésee 
tüek.

hajtva, keringő fodrokkal. Nagy felhő most, 
vízkék felhő.

A második tánc sem a Marosi gyereké, 
megint Ervin viszi el, a harmadiknál is ő, a 
csárdásnál is ő. Még most sem tud mozdulni. 
Öli a szégyen, a megaláztatás. És megint csak 
és megint csak Pálma arcát látja, ahogy mo­
solyogva. pirulva, szabadkozva súgja egy-egy 
tánc előtt: „ez a táncom Erviné, ne haragud­
jon, elígértem“. És ott száll, röpül Ervinnel to­
vább, aki fölülről, diadallal néz rá és egy ki­
csit szánalommal, az ügyetlen, kisemmizett to­
lakodóra. Barát- most? A legjobb barát mostl 
Nem is ellenfél. Ellenség, egyszerűen. Gyaláza­
tos ellenség, aki a szivét szedi ki és megalázza, 
amikor tehetetlen. Ezért- -keltett eljönnie? Le­
gyen becsületes, ha már a barátja, mondja meg, 
szeretik egymást és azzal kész. Esze van neki 
:s. tud lemondani, ha kell. De miért játszanak 
vele? Miért Így adja tudtára Ervin, hogy fütyül 
a barátságra. Pálma pedig, hogy csak hitegette 
s azt- adta neki, amit másnak, mindenkinek?

Es a zene csak szól. Magyar nóta is, öreg 
csárdás, kényelmesen és mutatósán. A jogász- 
Járrny fújja a füstöt és a kék, csavargó füstön 
át látja a Marosi gyerek a táncot, a barátját, 
ahogy ketten derékon fogják egymást Pálmá­
val és kényesen, ügyesen lépnek jobbra egyet és 
balra egyet, inkább az együttlét, mint a tánc 
kedvéért, Jármyné nem veszi le a szemét a 
lányáról csak a műsorba pillant olykor-olykor 
bele és félhangosan sorolja elő, ahogy a zene 
rá-rákezd, a táncokat: „Déli rózsák... Joce-
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ISKOLASZEZONRA
gyári áron alul árusítunk.

akta- és Iskolatáska 
nagyvásár

Keg. Ferdinand No. I.

A munkafeamarai választásra 
a nemzeti alapéi szervezett mimUsek 
és a magántisztviselők benyújtottak

jelelő listájukat
Flueras sem tudta a sxociaídemokiata központ akaratát

keresztiül vinni
Napok óta folynak a tárgyalások az ora- 

deai Műnk kamara és a munkásság táborai 
között és dacára, hogy bucurestii szociál­
demokrata központ megegyezett a nemzeti 
alapon szervezkedő munkássággal, az ora- 
deai szekszervezetek nem hajlandók a köz­
pont intézkedését elismerni és a nemzeti 
alapon szervezkedő munkásokkal közös lis­
tán indulni a munkakamarai választásokra.

A bucuresti szociáldemokrata központ 
FI ureas szenátort küldte Oradeára, hogy 
próbáljon megegyezést létrehozni a két 
harcbanálló tábor közt. De Fluerásnak sem 
sikerült a központ utasítását végrehajtani.

A kormány részéről maga B a n c i 1 a 
prefektus dolgozott az egyezség létrehozá­
sán, azonban az ő fáradozása is eredmény­
ié In maradt

Kedden este hét órakor már be is adták 
az első önálló listát az oradeai Munkaka­
marához — a nemzeti alapon szervezkedett 
munkások. A benyújtott lista a következő: 
Rendes tagok: Chis Péter Oradea, Pop Ale­
xandra Oradea, Oláh Sándor Oradea, dió­
ban Dumitru Satu maré, Buta loan Oradea, 
Ciupa Nicolae Oradea, Gui Gavril Oradea, 
Pop loan Oradea, Verdes Simon Satumare, 
Pain Constantin Satumare, Szilágyi György 
Satumare, Campian Dumitru Oradea, Mure­
sah Paul Baia-Mare, Tivadar János Oradea, 
Katona József Satumare, Paul Augusztin 
Zalau, Deák Miklós Oradea, Ferenc Sándor 
Oradea, Creciun Micäleceanu Oradea.

Póttagok: Lukács János Oradea, Morut 
Constantin Oradea, Ni stor József Beius. 
Musta Gheorghe Oradea, Ciupa Petra Ora­
dea, Dragos Joan Oradea, Jon ul Vasile Sa- 
ionta, Opre Joan Marghita, Farkas János 
Satumare, Cetiras Péter Zaläu, Kellner

lyne .. . Kontratänze ... Rezgő-csárdás ..." Már 
a végén járnak a sornak, a Marosi gyerek be­
csukja a szemét, nem akar tudni semmiről, 
semmiről. A dob puffogását hallja csak, a cin­
tányérok lármáját, aztán ahogy Jármyné a hir­
telen csendben kedves hangsúllyal, osztrákosan 
olvassa le a műsorról: Triccs-traces polka. Hát, 
Pálma áll előtte, mosolyogva:

— Triccs-traccs polka, hölgy válasz. Jön 
velem?

Játék ez is, gondolja, de megy azért, bó­
dultán, álomban, serkedő reménnyel. Ott érzi 
Pálma nedves kis tenyerét a kezében, mellén 
a puha fodrokat, a repkedő szalagokat. Hátha, 
hátha maga felé fordítja most, hátha olyan kö­
zel hozza a meztelen szivét az ő szivéhez, mint 
ebben a táncban itt.

A dallam elindul és szalad-szalad, mint 
egy bolond gombolyagról a cérnaszál, vadul, 
elszabadultam fecsegve és vidáman Száll és 
száll gondtalanul, s ők szállnak vele, Pálma 
könnyű, akár a toll, viz kék táncoló pihe a szél­
ben. De úgy érzi egyszerre, hogy csak az ütem­
ben van vele, a tánc pillanatnyi bódulatéban 
és valójában mintha messze lenne tőle. szól 
nozzá, alig halija, piheg Legf&llehb, zümmög

Ödön Oradea, Pintea Mihály Devna-Tatarus, 
Pop a Gyula Oradea, Groza Alexandra Ora­
dea, Rosenthal Márton Oradea, Ivóra Gábor 
Satumare, Kamut! Imre Orada, 1 okai János 
Oradea, Tirb Mojse Oradea.

Ennek a listának 24 román, 16 kisebb­
ségi tagja van és kilencet a szociáldemokra­
ták közül vettek fel a lisztára — de a szo­
ciáldemokraták előzetes megkérdezése nél­
kül

Ugyancsak kedden este nyújtotta be je­
lölő listáját a Munkakamara magántisztvi­
selő tagozata is. Itt a jelöltek a következők:

Rendes tagok: Samarineanu Mihai, Hen- 
tiu Lajos, Kesztenbaum Márkus, Petre A 
Gheorghe Oradea, Kerekes István Zalau, 
Simionescu Janen mérnök Satumare, Kádár 
Miksa Oradea, Minőin I D. mérnök Satu­
mare, Marcus Lajos Oradea, Újvárosi Péter 
Oradea.

Póttagok: Mii ián József, Győri Ferenc 
Oradea, Drocan Demeter Zalau, Popa Liviu 
Gh Resell V. mérnök Baia-Mare, Bodná.r 
Elek Satumare, Gyémánt Jenő, Rauch Sán­
dor, Göndör Sándor, Gacsall Sándor Oradea.

A szociáldemokrata szakszervezetek lis­
táiét «-'■ordán délig még nem nyújtották be.

P. Esser S. J.—lukácsi
Negyedóra a szószéken Hl,

,,Szentbeszédek az egyházi év jele­
sebb ünnepeire.“
Ara SO iei és 19 lei portó

K a © h a 16 könyvosztáhrnnknál

önfeledten, de szemét nem tudja elkapni a
szemével, kaland'tkon jár, távol tőle, csak a tes­
te van a két karja között, egy maréknyi áttört 
ruha, szalag, tarka pamutvirág. Elnéz a feje 
lelől és ahogy egyszer a Marosi gyerek elkapja 

pillantása sugarát és együtt vele néz ki a for­
gatagból, mintha a szivét ütötték volna meg, a

lC, rAfl' l-t '.V Zf iS-M- - . 1 , .

sajgó szivét: Ervint látja szőkén és gyöngédén, 
az egyik sarokban, kicsit komiszul és szerelme­
sen. ahogy nem ereszti egy percre sem a pillan­
tásával Pálmát és Pálma ebbe az állhatatos, 
birtokló pillantásba veszve táncol csak. az ő 
karjain, de az Ervin ütemében, szive verésében.

Hirtelen megáll a Marosi gyerek. Pálmát 
in ég hajlítja jobbra-balra a tánc a muzsika 
áradata, a nyári bódulat, — aztán elereszti 
könnyű karjait és kilép a táncolok közül. A ze­
ne szól háborítatlanul, csevegve és sietve, ő pe­
dig rohan el a gyerekek mellett, a plüss karszé­
kek mellett, a fiizéres hivalkodó bordásfalak 
mellett, csak el és el Pálmától, Ervintől, ettől a 
cudar élettől.

Kint az iskola előtt sötét tócsák, eshetett. 
A felhők már szétszakadtak, tenyérnyi foltokon 
kiüt a csillagok nyári mennyországa A Marosi 
gyerek áll csak a kapuban, keze szoros ökölben 
és határozottan, hideg fővel érzi, hogy ennél 
nagyobb és enné! kegyetlenebb csalódás már 
nem érheti, Ami most történt vele, amikor így 
kifosztották, elég egy egész életre és talán ez 
az egész elet maga. Szeretné ott megkérdezni 
az irgalmatlan hatalmaktól: mi várhat még rá? 
Es lázadva válaszol is mingy árt; semmi na­
gyobb, semmi rosszabb ennél, semmiség és 
iriccs-traccs polka.

Hűvös ez az este. Egyszerre valaki kabátot 
tart elébe és meg is szólal halkan, csendes szív­
vel:

— Nesze a kabátod fiam Esett, gondol­
tam, elhozom.

Az 1918-ban született ifjak 
Katonai jelentkezése

A katonai előképzés törvénye alapján mind 
azon ifjak, akik Oradea város területén lakna! 
s az 1940-es katonai korosztályhoz tartoznak 
vagyis 1918-ban születtek, kötelesek szépiámba 
28-án, 29-én és 30-án orvosi vizsgálatra jelent 
kéz ni a Mosoiu tábornok utcában levő tűzoltó 
laktanyában.

Szeptember 28-án reggel 8 órakor jelentkez 
nek az első és a második rendőrségi kerülétbi 
tartozók.

Szeptember 29-én reggel 8 órakor a harmadi] 
és. negyedik kerülethez tartozók.

Szeptember 30-án reggel 8 órakor jelentkez 
nek mindazok, akik nem, Oradea területén szül 
lettek, de állandóan itt tartózkodnak.

Mindazok ellen, akik nem tesznek eleget en 
nek a felhívásnak, a katonai előképzés törvényi 
alapján eljárás indul. Drimba Josif alezerdes

A bérlöközönséghez. Közöltük már, hogy | 
város az 5 százalékos taxa behajtását felfüggesz 
tette, de ettől eltekintve a behajtást a fellebba 
zés beadása is felfüggeszti. Mindezek dacára í 
város közegei foglalnak, árvereznek s erőszaka 
san hajtják be a jogtalan taxát. Felhívjuk l 
város összes bérlőit, hogy akit fizetésre kény 
szeri tettek, akinél foglaltak, árverést tűztek ki 
vagy akit a taxával összefüggésben bármilyeí 
sérelem ért, sürgősen jelentkezzék szövetségünk 
irodájában. Str. Rimanóczy No, 12 Bérlők Szö­
vetsége.

Molnár Károly lesz a tilesgdi református lel­
kész. A tileagdi református presbitérium vasár­
nap egyhangúlag elhatározta, hogy a Sasa 
Kálmán távozásával megüresedett lelkész! ál­
lást Molnár Kálmán oradeai segédlelkésszel 
meghívás utján, tölti be. A meghívás már meg 
is történt s amennyiben az egyházközség köz­
gyűlése a presbitérium döntését jóváhagyja, 
ami beavatottak szerint nem kétséges, Mólnál 
Károly lesz Tileagd református lelkésze. Mólnál 
külföldi egyetemeken végzett, több nyelvet be­
szél s egyik legképzetebb tagja s legjobb szónoka 
a fiatal református papi generációnak.

Temetések. Kovács János cipésziparos 63 
éves korában meghalt. Temetése csütörtökön 1 
órakor lesz a Hajler-kápolnából. — Stenconi 
Imre 57 éves korában meghalt. Temetése tegnap 
6 órakor volt a Haller-kápolnából. (Erdélyi 
„Concordia“.)

Kiss Bertalan beiktatása a satumarei refor­
mátus lelkészt székbe. A satumarei reformálta! 
lelkészi széket — mint ismeretes — Kiss Ber­
talan volt oradeai belmissziós titkárra! tö'tötték 
be. A sok szeretette! várt uj lelkész ünnepé’yu 
bt ktatása október hó 4-én. vasárnap lesz S u- 
! v o k István püspök, dr T h u r y Kálmán egy 
bázkerületi főgondnok, az egyházmegyei papság 
rs világi vezetőség jelenlétében. A szép ünnep 
ságre Oradeáról is sokan utaznak Satu Maróra. 
Köss Bertalan hívei, barátai és tiszta1 ői közül.

Az újvárosi református énekkar vasárnap
:im;; ii , eves jubileumát. Az újvárosi reformá­
tus énekkar 50 éves jubileumi ünnepségét va­
sárnap, 27-én rendezi meg fényes külsőségek 
mellett a Katolikus Kör dísztermében. Az ünnep­
ségen résztvesznek az énekkar alapitó tagjai, kik 
között megjelenik és az 50 éves történet színes 
rajzát felvázolja Végh József ny. esperes, az 
énekkar első vezetője. A félszázadon át sokszor 
újjáalakult és jelenleg is népes énekkar Vásár­
helyi Sándor karnagy vezetésével két művész­
számot ad elő. Nagy Giziké, a táncos művész- 
gyermek, Erdey Demeter, Bajusz Piroska, Ma­
gyar Gyula, Nyila Bőske, Bodó László, Ma rezsi 
Magda, Molnár Zoltán, Hints Böske, Köteles La­
jos. Fleisz Böske, Szántai Lajos, Kovács János. 
Szilágyi Böske. Horváth Lajos, Csarló Ilonka kü­
lönféle táncszámokkal. Széles Gábor és Sz O*- 
váth Hajci, Halász János és műkedvelőink szí­
ne java, egy hangulatos vígjáték előadásával fog­
ja n közönséget szórakoztatni. Műsor után tánc 
É szüreti időszakban rendezett féistVzadra visz- 
szaemlékcztető mulatság városszerte érdeklő 
dést váltott ki és az ősz egyik legsikerültebb űn 
népségének ígérkezik.

Baia E|iiscop5eí-
kedvezményes legyek

kiadóhivaioíunkban kaphatók
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Lemondott 
a svéd kormány

Stokholmból jelentik: Szerdán délben 
lapzártakor érkezett jelentés szerint a stok- 
holmi kormány szerdán délelőtt lemondott. 
Bővebb részletek még nincsenek.

Húsz leieseket hamisító romániai szökevényt 
fogott a pesti rendőrség. Budapestről jelentik: A 
rendőrség hosszas megfigyelés után szerdán dél­
előtt letartóztatta Moslcovics Aladár 40 éves. ál­
lítólagos román állampolgárt, aki mérnöknek 
mondja magát és néhány héttel ezelőtt szökött 
át Satu-Maréról Budapestre. Több társával húsz 
leieseket hamasitott. A rendőrség váratlanul 
ütött rajtuk, de csak Moskovicsot tudta elfogni, 
három társa elmenekült. Most nyomozzák őket.

Születési arányszámok az európai országok-
nan Párizsban székel egy nemzetközi hivatal, 
mely egész Európa népmozgalmi adatait tart'a 
számon. 1935-ről kiadott jelentése szerint Fran­
ciaország lakosainak száma 41 millióra, Olasz­
ország 43 millióra, Angliáé 47 millióra és Német 
országé ßi millióra emelkedett. Franciaországban 
a születések száma Ü38 ezerrel csökken, ami az 
előző évvel szemben 38 ezer visszaesést jelent. Az 
olasz születési arányszám szinte változatlanul 
tartotta magát, ugyancsak az angol is. A házas­
ságkötések száma csökkent Franciaországban és 
Olaszországban a múlt évvel szemben. Igen 
emelkedett Angliában és Németországban. A ha­
lálozási arányszám szintén nem kedvező. Angliá­
ban 651 ezer, Olaszországban 587 ezer, Német­
országban 791 ezer, Franciaországban 658 ezer. 
A legnagyobb halálozási arányszámot azonban 
Franciaország érte el, ami annak tulajdonítható, 
hogy a francia faj, mint a legrégibb egykés nép, 
igen megöregedett. Lakosságának feltűnő nagy 
száma öreg emberekből áll.

0
munka eredményei a motoros jármüvek . illesztésé­
ben a BOSCH-gyu|tómódszer elismert hírnevét az 
összes BOSCH-gyártmányokra terjesztette ki. tty- 
módon o régen használt lámpást most már o tö­
kéletes BOSCH világítás váltotta fel. A mai autó­
vezető éjjel biztosabbon és gyorsabbon halod o 
BOSCH-világitó szerkezet segítségével — tehát o 
világítási géppel, elemmel, a főbb fényszórókkal 
és o hatásos mellékfényszórókkal.

BOSCH
1936: Műve gőzerővel haladt Robert Bosch A.-G. Stuttgart

L E O N I D A & Co. Bucurefti és fióklerokatai
BOSCH-KISZOlGAlAS:

IEONIDA 3. A., BUCURESTI « H. OANEK, BRASOV 
MOHER & LORENZ. SIBIU • ACCUMULATOR, S. A. TIMISOARA

Vegye most az> uj BQSfeH-jáyfényszórót ulfordilók és! ki$*ilájj M ásh o z ,m ind e n sziküzletben kapható

1886: Egyetlen ember o starton I

A nemzeti csapatok áttörték 
Madrid déli erődövezetét

A vörös kormány utolsó összpontosítássá» igyekszik letartóztatni
az előre törőkét

Párizsból jelentik: A spanyol nemzeti had­
sereg Tajó-völgyi csapatai, Talaverából előhatol­
va lassankint teljesen felgöngyölítik a kormány- 
csapatok arcvonalát. Az offenziva lendülete most 
már nem állhat meg Madridig. A főváros déli 
előtereinek legfontosabb zárópontján, Makveda 
nevű kisvárosnál a nemzeti csapatok áttörtek a 
kormány csapatok védővonalán, szétszórták az it­
teni összes vörös haderőt, s elfoglalták magát a 
városkát. Erre a városka fölötti erőd már kard- 
csapás nélkül került a nemzetiek kezére.

Az elfoglalás az-t jelenti, hogy Madri- 
dot elvágták a.z eddigi déli csatlakozás 

minden lehetőségétől.
Madridban nagy megrökönyödéssel fogadták 

Makveda elestének hírét, mert azt az erőditmé 
nyi öv legszilárdabb és teljesen bevehetetlen 
pontjának hitték. A Tajo-völgyben szembenálló 
vörös katonaságot azonban teljesen kishitüvé 
tette a nemzeti csapatok győzelmes elhaladása. 
Makveda mil is a nemzeti csapatok áttörése az 
erődben levő vöröseket annyira megfélemlítette, 
hogy macát az erődöt már minden komolyabb 
ellenállás nélkül föladták s rendetlen csopor­
tokban menekültek Madrid felé.

.1 madridi kormány elrendelte, hogy 
a.-, öv --cs visszavonuló csapatok. Mad­
rid adat/ megáldjanak s oda Kataloniá-
t)ól is scgádrsapatakot, összpontosítsa- 

vak.
A kormány azt. a hadiparancsot adatta ki, 

hogy Mák ved át minden erőfeszítéssel vissza kell 
foglalni. Kedden hatezer főből á.lló csapatot el is 
indították Makveda irányába és minden erejü­
ket megfeszítik az utolsó kísérlethez, hogy a 
nemzeti csapatokat feltartóztassák.
Négy spanyol vörös hajó fegyverért és ön­

kéntesekért ment egy francia kikötőbe.
Párizsból jelentik: Saint-Nazaire kikötőjébe 

négy spanyol hajó érkezett, amelyek kapitányai 
csak annyit közölnek, hogy Santanderbó Aj Btl

baóból jöttek a madridi kormány utasítására. 
Rakományuk nincsen. Minden valószínűség sze­
rint lőszert és fegyvereket, esetlee önkénteseket 
akarnak Spanyolországba szállítani. A hajók le­
génysége a legszigorúbb tilalmak ellenére is 
partraszállott és elözönlötte a vendéglőket és a 
kávéházatkat.
A vörös kormány kivégezteti a radikálispárt 

volt belügyminiszterét.

Madridból jelentik: Salazar Alfonzét, a vök 
Lerroux-kormány radikálispárti belügyminiszte­
rét a mostani vörös kormány a múlt héten elfo­
gatta s szombaton a nagy fegyházban működő 
vésztörvényszék elé állíttatta. Ez a vésztörvény­

szék hivatalos elnevezése szerint „népb!róság“j 
melyet a Caballero-kormány szervezett a vöröst 
szakszervezetek kiküldöttjeiből, s rögtönitélő ha­
táskörrel van felruházva. A volt minisztert e 
népbiróság előtt Botella Alensi baloldali köztár­
sasági Azana-párti képviselő védte. \ vésztör­
vényszék hétfőn halálos ítéletet mondott ki Sa- 
lazar-ra. Az Ítéletet a madridi kormány szerdán 
megerősítette.
A spanyol háború a diplomáciai arcvonalom

Montevideoból jelentik: Az Uruguay-í kor­
mány megszakította a diplomáciai viszonyt Mad­
riddal. A szakítás oka az, hogy

Uruguay madridi követének három 
nővérét meggyilkolták a vörös katonák. 
Géniből jelentik: Eden kedden hosszas meg­

beszélést folytatott Monteiró portugál külügymi­
niszterrel. A megbeszélés arra irányuk hogy 
tisztázódjék Portugália állásfoglalása a spanyol- 
országi benemavat-kozás kérdésében Népszövet­
ségi körökben az a hir terjedt el. h jgy Eden ösz­
tönzésére Portugália most má: hajlandó ’es» 
résztvenni a benemavatkozás felöl t.-.-gy tlő lőtt 
doni értekezleten.

*

San Sebastian utcáin a vörösök rémuralma alól felszabadult nép boldogan üdvözli e
nemzeti csapatokat

TOMI
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Sff ,mwms" étetétici
(i) Ida: Au&etmaM* Uéíec

A Hamburg—Süd hajóstársaság hatalmas 
„Montex-Pascoal" nevű hajója indulásra ké­
szen áll. Még néhány perc és a szirénák fül- 
harsogtaíö bugására leoldják a vastag kötele­
ket, felvonják a horgonyt és a lebocsátható lép­
csőt. A gépek el kezdenek zakatolni, mire a 
súlyos hajótest lassan, méltóságteljesen meg­
indul. A parton összeverődött tömeg élénk 
kiáltozással és integetéssel mégegyszer búcsút 
vesz a fedélzet korlátjához tódult rokonoktól és 
ismerősöktől. A kendőlobogtatás csak akkor 
szűnik meg, amikor a nagy távolság miatt arcuk 
felismerhetetlenné mosódik.

Mielőtt a nyílt tengerre érnénk, átsiklunk 
az Elba síma tükrén. A folyó idegesen görgeti 
előre hullámait; siet, mint az édesanyjához 
messzeföldről hazatérő gyermek. Türelmetlen 
feszültségében messzi ellöki magától a parto­
kat, mélyen kivájja medrét és egy célbaérő ver­
senyfutó végső lendületével mohón beleveti 
magát a végtelen tenger karjaiba.

A horizinton patyolatfehér vitorláshajók 
fingának. A közelben néhány motorcsónak cir­
kál. Amikor egy-egy személyszállító hajó halad 
el mellettünk, minden épkézláb ember a fedél­
zetre rohan és nyakát nyújtogatva integet. A 
„Monte-Pascoal“ meggyorsítja lépteit, nyomá- 
van viháncoló, vízgyöngyökkel szegélyezett 
hosszú uszálya hullámzik. Ezeket a pezsegő 
gyöngyöket nem valami kis tengeri kagylók iz­
zadták ki kínjukban, hanem egy tízezer lóerős 
hajócsavar energiája facsarta ki játszi köny- 
nyedséggel. A messzi partok zöld pázsitja 
fakóra szürkült és végül elsüllyedni látszott. — 
A nap is nyugvóra készült, utolsó aranyos su­
garai búcsúcsókot hintettek a fodros víz­
tarajokra; lassan merülni kezdett és egyszerre 
csak teljesen alábukott tüzes korongja abba a 
feneketlen hullámsírba, amelyből ismét fel kell 
majd támadnia. Csak a víjogó sirályok marad­
tak hűek hozzánk, cikázó fürge repülésük még 
sokáig elgyönyörködtetett bennünket.

Zmiftsmmíéíés
Kezdjünk most egy kis körsétát és kuk­

kantsunk be egy pár helyre. Akinek jó topo­
gráfiai érzéke van, az gyorsan igazodik el az 
úszó város tekervényes labirintusában. Amint 
felmegyünk az első fedélzetre, látjuk, hogy az 
utasok sorfalat állanak. Két márkáért nyug­
ágyat bérelnek, vele együtt névjegyet kapnak, 
amelyre ráírják nevüket és kabinjuk számát. 
A fedélzeten hatalmas pipákhoz hasonló szel­
lőztető csövek állnak. A dinamóval hajtott ven­
tillátorok között pöfékel a hajó vastag szivarja, 
azaz kéménye, derekára körös-körül vörös sza­
lag van festve. A második fedélzeten van a 
„Promenadendeck", a hajó korzója. Ha az em­
ber ötször megkerüli, akkor pontosan egy kilo­
métert tesz meg. Figyelem az utasokat. Sétifi- 
kálnak, trécselnek. újságot olvasnak, nézelőd­
nek. Egyesek kártyáznak, mások sört isznak s 
közben szivaroznak.

Néhány lépcsőn lemenve a pénzváltó hiva­
talhoz érkezünk, amelynek pénztáránál kígyót 
áll egy egész csomó ember. Mellette utazási 
iroda van, ahol jegyet lehet váltani a száraz­
földi kirándulásokhoz.

A „hdtmes $*mek"
Trombita szól, az utasok mindent szögre 

akasztanak és az ebédlőbe nyargalnak a dél­
utáni teára. A trombita felharsanását külön­
ben máskor is palástolatlan örömmel fogadják, 
lévén az étkezés a napirend legfontosabb és 
legnépszerűbb pontja. Az ízlésesen kiállított ét­
lap különösen a dús reggeli alkalmával tétova 
vívódást kavar fel az emberben. Miket válasz- 
szón a sok közül és tulajdonképpen melyik fo­
gással is kezdje. A csésze mellett rendesen ott 
mosolyog egy ausztráliai alma vagy jaffai na­
rancs. A finnországi, tojás nyomtatott betűkkel 
a hátán viseli etnikai származását. A tejeskávét

német módra szolgálják fel: két gyűszűnyi tej, 
a többi erősen felhígított feketekávé. A tejet 
konzerv dobozokban szállítják s alig élvezhető, 
mert záptojás íze van. A fagylaltot tömör, négy- 
szögű kockákban készítik. Kevés a leve, össze 
van préselve, mint a fel nem puffadt, félig sült 
kenyér. Néha, jóllehet nyár közepe volt, az erő­
sen lehűlt levegő miatt fűteni kellett a termeket. 
Az északi tengeren még nyáron is elég hűvös 
az időjárás. Kissé furán hatott, hogy az ebéd 
végén a jéghideg fagylalt után rögtön követke­
zett — a forró fekete. Érdekes, hogy mint 
minden más vonalon, az étlap is harcot hirdet 
az idegen szavak használata ellen. A „sauce“ 
neve Tunke, a ,,purée‘‘-t kiszorítja a ,.Mus". De 
miért maradt meg a „haricots verts", mikor 
lehetne „grüne Bohnen" is? Miért nem fordít­
ják le az „omelette" és a ,,tutti-frutti" elnevezé­
seket is? A főszakács valószínűleg azt felelné: 
„Uram, ni igen következetesek vagyunk a meg­
felelő német gasztronómiai terminusok hasz­
nálatában. Nem is csodálkozom, ön mint 
laikus nem tudhatja, hogy milyen finom 
nuanceokkal különböztetik meg az étel elneve­
zéseket". Minek is sokat vitatkozni? A fő­
szakács feladata, hogy a szakácskönyvet for­
gassa és nem a szótárt. Az említett kis fogya­
tékosságok azonban meg sem kottyannak a pa­
zar és változatos ellátás mellett. Hajónk igazán 
dícséretreméltóan tett ki magáért. Mondhatom, 
atyai lag gondoskodott minden fajta gyomor­
szekta kívánalmairól. Külön főztek a vegetá­
riánusoknak. még rituális kosztol is adtak 
volna, ha valaki kért volna.

Ifidén* és katnafy míédiék
Este, amikor a zenekar rázendít a fülbe­

mászó dallamokra, mozgolódás támadt a fiatal­
ság között. Csakhamar a nagy dohányzó meg­
telik fürge táncosokkal, borozgató vagy söröző 
urakkal, meg csevegő hölgyekkel. A zenészek 
igen, változatos módon elégítik ki a vendégek 
fülínyencségét. Délelőtt öblöshangú fúvós hang­
szerekkel. délután klasszikus zenevei szórakoz­
tatják, este pedig leginkább a jazz ütemes slá­
gereire kerül rá a sor. Az ebéd alatti hangver­
senyt ropogós indulóval szokták befejezni. A 
közönség ilyen hangulatos és udvarias módon 
kap felszólítást az asztalbontáshoz. Mindenki

BALDENEON-GEKELYi

Elmélkedések
az evangéliumról

(Tanácsok, a buzdító és gyakorlati 
elmélkedések megkönnyítésére.)

Ara 200 lei 

és 15 lei portó

Kapható könyvosztályunknál

igyekszik szedelőzködni, hogy a személyzet za­
vartalanul elvégezhesse munkáját. Néha tarka 
estélyt vagy bált rendez a vezetőség. A nők, 
akik napközben matrózsapkát viseltek, trikó­
ban és buggyos nadrágban jártak, erre az alka­
lomra elegánsan kiöltöznek. Már kora délután 
a borbélyüzletben kuksolnak, fejükre húzót! 
ondoláló, illetőleg hajszárító sisakkal. Mini 
valami büszke pávák libbennek be este a tánc­
terem ajtaján. A zizegő selyem és kék bársony, 
a merészen dekoltátt hát és a szolidabb szabású 
toilette, mintha mindegyik egy-egy egyéniségei 
akarna visszatükröztetni. A csillogást, pompát 
fokozzák a terem mennyezetéről lecsüngő két- 
háromszínű kis lobogók, sárgán és vörösen 
petyezett lampionok, meg egycbb rikító cifra­
ságok. A pincérek piros török süvegben szalad­
gálnak, a muzsikusok pántlikás skót sapkát 
raknak a fejükre. A közönség tetszés szerint 
kaphat cow-boy kalapot, kínai süveget, huszár- 
sapkát, vagy színes cilindert. A szünetben 
b óh ókás jelenetek, rögtönzött számok tarkítják 
a műsort.

Az esti mulatság jazz hangszereinek élei 
sikolyát vasárnaponként komoly egyházi dalla­
mok váltják fel. Hegedű, gordonka és (harmo­
nium hiányában) zongora szolgáltatják a litur­
gikus zenét. Kilenckor katolikus, tízkor meg 
evangélikus istentiszteletet tartanak. Egy idő­
sebb pap a dohányzó szalon rögtönzött oltárá­
nál mutatja be a szentmisét. A jelenlevők erre 
sz alkalomra, kiosztott könyvecskékből énekel­
nek. Perselyezés is van és pedig a „tengeri 
misszió“ és a szegény kivándorlók javára. Az 
úr fel mutatás csengetyű szavára, ott, ahol az 
előző est zajában még szilajul ropták a táncot, 
most síri csendben majdnem mindenki térdre 
ereszkedik.

A smtakmés h mweiMés dúsm tmieit asa&atiuéí
Sok vidám percet szerzett az utasoknak két 

„jó pofa", a hajó udvari bolondjai. Délelőttön­
ként végig járták a sé^fedéjzetet és jóízű ko­
nyakot, árultak. Rendszerint körülfogtak egy 
áldozatot, aki a „fenyegetések" és a rábeszélő 
szavak pergőtüzében végre is beadta a derekát 
és fizetett egy kupicát. Ha valakit rajta csíptek, 
hogy lefényképezte őket. tüstént ott termettek 
és bevasaltak rajta büntetés gyanánt egy pohár­
nyi pálinkát. A szenvedélyes amatőrök szíve­
sen vállalták ezt a kockázatot, hisz gyűjtemé­
nyüket érdekes felvétellel gyarapíthatták. A 
„Montex Pascoal" gangsterei mindennap más 
külsőben garázdálkodtak Bemutatkoztak, mint 
Patt és Patachon; nem telt belé =ok idő ami­
kor „a kisebbik négusnak öltözött, társa abesz- 
szín szolgának, aki a ködös idő ellenére „Juda 
oroszlánja" fölé napernyőt tartott. A négus ha­
zája érdekében a közönség jó szívéhez apellált 
minél több abesszín alkohol elfogyasztására. A 
következő héten felismertük őket egy Sing- 
Sing-fegyenc és amerikai rendőr képeben. 
Utolsó nap rongyosan és gyászfátyolosan jelen­
tek meg. Állítólagos tönkremenésük miatt vég- 
kiárusítást tartottak. Mint csődbejutott keres­
kedők viselkedtek, pedig a valóságban az ő ré­
vükön a hajóstársaság igen busás haszonra tett 
szert.

Nézzünk kissé körül, milyen szórakozási 
lehetőségeket nyújt még a hajón való huzamo­
sabb tartózkodás. Mindenekelőtt egy pár szó a 
fedélzeti játékokról. Például: a padlóra krétá- [

val sertést rajzolnak. A versenyzők bekötött 
szemmel közelednek hozzá. Győztes az, aki a 
sertés szeméhez legközelebb rajzolta a jelet 
I ucatszámra jelentkeznek a versenyzők s mi 
előtt startolnak, lépésekkel kimérik a távolsá 
got, de miután bekötötték szemeiket, rend 
szerint messze kikerülik a célt. Nem egy játél 
nálunk is jól ismert, így például zsákfutás, ver 
senyiutás, kanálra rakott tojással stb. Egy va 
sárnap délután legfőbb szenzációja az „Olim 
piai lóverseny" volt. Hat ló indult, (de nem ma 
guktól, mert fából voltak). A fedélzetre ráfes 
tették a pályát és mindegyik lépést elláttál 
számmal. A totalisateur-nél ki-ki a maga vá 
iasztotta lóra kifizette a csekély tétet. Utána kél 
hölgy megkezdte a kockavetést. A pálya köze­
pén a „zsoké", a már ismert udvari bolondunk 
feszített, aki tájékoztatta a szurkoló közönségei 
a menetről és a végén kihirdette az eredményt.

Sokan más társasjátékkal ütötték agyon a? 
időt, A sakk, dominó, gyűrűdobás, shuffleboard 
szintén megkapták a maguk játékosait. Szép 
számmal akadtak látogatói a könyvtárnak. A 
hatnyelvű kötetek között a legkeresettebbek 
voltak az útileírások és a könnyű fajsúlyú re­
gények; de nem egy utas kezében vaskos tár­
sadalom-tudományi müveket is lehetett látni- 
Akiknek csak rövid lélegzetű olvasmányhoz 
volt türelmük, azok a kifüggesztett rádió­
híreket böngészték vagy a hajó kis napilapját 
forgatták.

UTolvtatjuk.)
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Ä francia kormány erős propagandái indít 
a középeurépai gazgasági béke érdekében

A kereskedelmi miniszter előbb Közép- és Kelet-Euiópát, később 
az egész (ödrészt gazdasági egyensúlyba akarja hozni

Nem kismértékben meglepőek azok a hí­
rek, amelyeket a „Neues Wiener Tageblatt“ pá­
rizsi tudósítója a napokban bocsátott szárnyra. 
A mindig jól informált osztrák sajtóorgánum 
értesülése szerint a francia kormány új és az 
eddigieket átütő erőben messze túlhaladó te­
vékenységre készült fel, amelynek célja vég­
eredményében Európa gazdasági békéjének 
teljes és végleges megalapozása volna.

Ha őszinték akarunk lenni, — egy szelíd 
mosolyt nem tagadhatunk meg magunktól. 
Tehát a „gloire“ köztársasága vállalkozik a 
békeszerző szerepére? Az az állam, amely nagy­
hatalmi helyzetének roppant energiáit éppen­
séggel nem a kis népek, legkevésbbé pedig 
Közép- és Kelet-Európa megerősítésére hasz­
nálta fel. Sőt! Külpolitikai okokból alkalma­
sabb volt számára a lerongyolódott Duna- 
medence, mint egy erős, fejlett, pénzügyi és 
gazdasági szempontból független népi közös­
ség.

A diplomácia nagyurai azonban alaposan 
túllőttek a célon, amikor lélekvídámító „puszi- 
pajtási“ viszonyt létesítettek a szovjettel. Azt 
hitték, hogy Stalinék „szobatiszták“ — és

agyontisztelve érzik magukat, hogy Európa 
nagyszalonjáig: Párizsig szép símán eljuthat­
tak. Hiszen ezüst- és arany tálcán vitték eléjük 
a mélyen átérzett barátság külpolitikai szimbó­
lumait.

Szovjet ék örültek a könnyű sikernek, an­
nál is inkább, mert ezen az úton intézményesí­
teniük lehetett a világforradalmi propaganda- 
tevékenységet. Mint tudjuk: nem is késleked­
tek a megmozdulással s ma már ott tartunk, 
hogy a Blum-kormány helyzete fölöttébb ké­
nyessé vált.

Mi sem természetesebb, minthogy ilyen fo­
nák helyzetben Európa vezető államának, 
földrészünk leggazdagabb államának, vala­
mit mégis tennie kell. Ennélfogva közép- és 
keleteurópai gazdasági konferenciát szándéko­
zik összehívni, amelyet később általános euró­
pai gazdasági konferencia követne. A francia 
kereskedelmi miniszter, a nyilván jóhiszemű 
Bastid most ezen fáradozik. Kissé sajnáljuk 
szegényt, mert az eddigi konferenciák gyakor­
lati eredményeit tekintve, derűlátásunk kissé 
elhomályosult.

(-láh)

I (ukorgyíií teleli merev eizáitózésa i répa­
termelői! érdetó isii, válságos helyzetbe sodorta

a gazdákat
A cukorrépa igen kényes termény. Ha sok 

terem belőle: baj, mert a cukorgyári kartell 
parancsuralmi alapon állapítja meg. a kész­
cukorárakhoz viszonyítva, igazán nevetségesen, 
vagy fájdalmasan alacsony árakat. Ha viszont 
kedvezőtlen a terméseredmény, — a derék kar­
tell akkor sem kegyelmez. Nyomja, rontja, mor­
zsolja az árakat, A „nyersanyag" kiszolgálta­
tott termelője nem fontos a cukorgyárak rop­
pant hatalmú urainak. Hiszen, ha meggebed, 
,,em adhatja el másnak a répát, mint nékie.

így aztán az a ferde helyzet alakul ki, hogy 
a gazda egész éven át- szánt, vet, boronái, ka­

pál, javít, nemesít — és végül lemeztelenítve 
áll szemben a kartell diktatórius hatalmi őrü­
letével. Adnia kell a répát úgy, ahogy veszik.

De még ezzel az árdiktatúrával nincs vége 
a furcsa cirkusznak. Az átvétel — az a nehéz 
próba! Földes a répa! — néhány százalék le. 
Hibás a répa! — megint közelharc nehány szá­
zalékért, És végül: vagonhiány, elkésett szállí­
tás, dér, fagy — s a dédelgetett cukorrépa csak 
mint állati takarmány értékesíthető.

Lehet ez? Mai szervezetlenségünkben igen! 
De a szövetkezeti tömörülés könnyen védhetne 
ki a kertelltőke évről-évre ismétlődő túlkapásait.

S Nemzeti leni cáfolja a kompenzációs enge-
í kiadásának felfüggesztését

Bucure$tiből jelentik: Nemrégiben az a hír 
terjedt el, hogy a Banca Nationale felfüggesz­
tette a kompenzációs engedélyek kiadását. Ez­
zel kapcsolatban a Bonca Nafionala hivatalos 
nyilatkozatot tesz közzé, amelyben ezt a hírt 
határozottan megcáfólja azzal, hogy neki sem 
joga, sem hatásköre nincs ilyen rendelkezések 
megtételére. A Banca Nationale csak azt köve­
teli meg. hogy a kompenzációs alapon befolyó 
szabad devizák egy részét hivatalos kurzuson 
juttassák birtokába.

A Banca Nationalának joga van ahhoz, 
hogy ennek garantálását is követelje. Ezzel 
kapcsolatban természetesen ahhoz is joga van. 
hogy felülvizsgálja, vájjon a bemutatott ga­
rancialevelek reálisak és komolyak-e? Erre an­
nál inkább is szükség van. mert sokan a Banca 
Natiopalinál levő devizákat eltulajdonították. 
Az ilyen cégek garanciáit természetesen nem 
fogadhatják el többé a Banca Nationalánal. 
Más cégek pedig, habár nem is követtek el ki­
hágást. mégsem adták ál eddig a devizákat a 
Banca Nationalának Az ilyen cégek garanciáit 
sem lehet tovább elfogadni.

Tekintettel arra, hogy a Banca Nationalá­
nak ez a legújabb intézkedése, az egész kom­
penzációs exportot megállította, a kormány 
gazdasági bizottsága a legsürgősebben összeül, 
hogy megvizsgálja a helyzetet és életbe léptet­
hesse a szükséges intézkedéseket.

Dsszárlegyzékünk
ftbv megjelent, aki érdek- 

lődik iránta, irja meg 
a címét.

’Imbrsm» Fischer & Társsí
ÄlUd, ]ud. Álba

c
Megváltoztatta a cseh kormány a termény 

ImporttaKáját. Prágai jelentés szerint a cseh­
szlovák kormány lényegesen leszállította a ter­
ményárak importtaxáját éspedig: (a zárjelben 
lévő számok a régi taxát jelentik) búza 2 ck (10 
ck), rozs 20 (22), árpa 32 (34), zab 19 (21) ck. E 
taxák mázsánként értendők.

Csökkent Görögország búzatermése. Athén­
ből jelentik: Görögország idei búzatermését kö­
rülbelül 51X1.000 tonnára becsülik az előző év 
718.529 tonna terméseredményével szemben. E 
terméscsökkenés körülbelül 35 százalékos. Minő­
ség tekintetében is alatta maradt az ide! termés 
a múlt évinek. Görögországban számolnak azzal, 
hogy 700.000 tonna búza behozatalára lesz szük­
ség.

Galat a klsantantáilamok szabad ki­
kötője. Prágából jelentik: A Bratisl wában 
megnyílt dunavölgyi nemzetközi vásár meg­
nyitó ünnepségein felszólalt Najman cseh 
kereskedelmi miniszter, aki beszéde során 
behatóan foglalkozott az árak vízi utón tör­
ténő szállításával s közölte, hogy a jövő óv 
folyamán a Dunán történő szállításokat ki­
terjesztik keleti irányban. Mihelyt a dunai 
hajózást a Fekete tengerig, illetve a Levante- 
ig kiterjeszti, a cseh kormány javaslatot 
tesz arra nézve, hogy Galat ot szabad kikö­
tővé nyilvánítsák, illetve ott szabad zónát 
állapítsanak meg.

Mégis emelik a bánáti húsárakat. Timisoara. 
Saját tud. Az ármaximáló bizottság, miután az 
adatárakról mindenünnen információkat szerzett 
be, az uj húsárakra vonatkozóan előterjesztést 
készített. A bizottság az árak emelését indítvá­
nyozta, mégpedig sertéshús: karaj 33 lei (jelem 
:eg 30), elsőosztályu hús 30 (28), másodosztálya 
(borda stb.) 28 lei, szalonna 32 (eddig 28, tehát 
4 leies drágulás), zsir 36 (jelenleg 33). Marhahús 
sütnivaló 22 (jelenleg 20), elsőosztályu leveshús 
18 (16), másodosztályú 16 (14) lei. Az ajánlott 
árak átlag egy leiel alacsonyabbak, mint az ara­
di húsárak. Áradon ezen a héten uj árakat szab­
nak meg, miután ott minden hónap végén álla­
pítják meg az árakat. Timi§oarán is ezentúl en­
nek a példának a nyomán, minden,hónapban kü­
lön állapítják meg az árakat. A városi időközt 
bizottság a napokban hozza meg a dnötését a 
maximáló bizottság előterjesztésére. A, húsiparo­
sok természetesen az ajánlott áraknál magasab­
bakat kértek; beadványukban kívánták, hogy a 
sertéskaraj 36, elsőosztályu sertéshús 32, szalon­
na 40, sütnivaló marhahús 26, másodosztályú 20 
le; legyen kilónként.

A jövő év júliusában rendezik a Székely
Hetet. A muresmegyei földműves szövetség 
értesítést küldött szerkesztőségünkbe, hogy 
a Székely Hét betiltása ügyében Máriaffi 
Lajos rendezőbizottsági elnök lent tárt ez 
ügyben Bucurestiben és onnan, az ott tör­
tént tárgyalások eredményeképpen, arról 
értesítették, hogy trónörökösünk őfensége, 
felséges királyunk kegyes beleegyezésével, 
továbbra is vállalja a Székely Hét védnöksé­
gét, tehát szeptember 15. után megrendez­
hető lenne a Székely Hót. Ennek alapján a 
rendezőbizottság elhatározta, hogy tekintet­
tel arra, hogy szeptember 15-én kezdő,Ők az 
iskolai évad s így a kiállításra legalkalma­
sabb helyiség a ref. kollégium, nem áll ren­
delkezésre, lehetetlen megrendeznie ez idő­
ben a Székely Hetet-

ti­SU
ef

I

BSW
■

. ■ , • m- y ;. .
• ft..

V*



H
IW

 w

1

SPORT

m i«' \:fri "
HHli I _______________

Magyar Lapok
Bn*wr«rs'-. w: - ,rrjl _v nu

Langenus vezeti az október 4-iki 
román-magyar fútball-mérkőzést

Ünnepélyes külsőségek között rendezik meg az idei balkáni atlétikai bajnok­
ságokat. — Megcsappant a magyar gárda Franciaországban

Óriási izigra-lcummel várják Romániában a 
magyar válogatott október 4-iki vendégszerep­
lését. A nagyjelentőségű találkozót Langenus 
belga bíró fogja levezetni. A fővárosban nagy­
szabású előkészületeket tesznek, — mivel re­
kord közönségre van kilátás.

A mérkőzés fontosságát növeli az a tény, 
Ihogy Románia már évek óta szeretne bekap­
csolódni a Középeurópai Kupa küzdlmeibe, 
tie mindezideig óhaja nem teljesülét. Október 
4-én alkalma volna bebizonyítani, hogy méltán 
megilletné egy hely Európa legjobbjainak 'Ve­
télkedésében.

Tehát a legerősebb csapattal kellene sikra 
szállnia, hogy győzelmi reményekkel vehesse 
fel a küzdelmet a legjobb magyar „li“-el 
szemben. De ismét felütötte fejét a nemzetiségi 
kérdés, amelyet sajnos már a sportba is bele­
vittek. Arányszám szerint fogják összeállítani 
Románia csapatát, hogy eleget tegyenek a so- 
vinista sajtó követelésének.

Csak azután arányszám szerinti vereségei 
pe szenvedjenek ...

*

Az ezévi Balkán játékokat mint ismeretes 
8 görög szövetség rendezi meg, melyre meg­
hívta a romáin, jugoszláv, bolgár, albán és tö­
rök atlétákat is. A versenyeket szeptember 27- 
én, október 1-én, 3-á.n és 4-én rendezik meg a 
következő műsorral:

Szeptember 27. A megnyitó ünnepségeket 
délután fél 4 órakor rendezik a Márvány-sta­
dionban, utána a 100 méteres síkfutás előfuta­
mait, a sulydo-bást, a 110 m.-es gátfutás elő­
futamait a 800 m.-es síkfutást. 3 100 m.-es sik- 
futó és a ttO m.-es gátfutó döntőket, majd a 
magasugrást, a 10.000 m.-es síkfutást és a 
14x400 m.-es stafétát bonyolítják le.

Október 1. Kalapácsvetés.
Október 3. Délután 4 órai kezdettel a ver­

senyek sorrendje a következő: 400 m.-es gát­
futó előfutamok, görög stilusu diszkoszvetés, 
távolugrás, 200 m.-es sikfutó előfutamok. 5000 
m.-es síkfutás, 200 m.-es döntő, Balkán staféta.

Októbeer 4. Délután 2 óra 45 perckor in­
dítják el a marat-honi futás mezőnyét, közben 
pedig a követkző számokat bonyolítják le: 
400 m.-es sikfutó előfutamok, rúdugrás, sza- 
badstilusu diszkosz,vetés, 1500 m.-es síkfutás. 
400 m.-es síkfutás döntője. 4x100 m.-es staféta, 
hármasugrás, 3000 m.-es mezei futóverseny. A 
marat-honi futók beérkezése után a csapatok 
ünnepélyesen elvonulnak a dísztribün előtt, 
majd a díjkiosztás után este bankett zárja be 
a versenyeket.

*

A jó valuta erősen csábítja a másország- 
bel'i futball listákat is francia földre. Két-három 
évvel ezelőtt még magyar játékosok voltak túl­
súlyban az idegenek közt, ma már az osztrá­
kok viszik el a pálmát ezen a téren. Azért még 
vannak klubok, ahol 3—4 magyar is szerepel a 
csapatban.

Az Olympique Marseille színeiben Kohut. 
Mester és Sas rúgja a labdát Eisen,hoffer veze­
tése alatt.

A párisi Red Star magyar gárdával akarja 
•visszaszerezni régi hírnevét, amit az elmúlt 
esztendő gyenge eredményei ugyancsak meg-

Uj könyv!
P. Tréfán Leonárd:

Mosolygó tájak
A kiváló hitszónok és iro művészi 
Írásainak legújabb gyűjtemé­
nye. Ara 50 lei és 15 lei portó.

I Kapható könyvosztályunknál.

tépdestek. Sternberg kapitány irányítása mel­
lett Simányi, Somlai és Act Jancsi játszik a 
Red Starban.

A II. osztályú St. Étinn,e-ben is valószínű­
leg magyar hármas fog játszani. Ha Lukácsot 
tényleg átveszik, akkor Lukács, Odry és Ko­
vács III. alkotja majd a magyar gárdát. Itt az 
edző is magyar: Vágó.

Két magyar játékosa lesz továbbra is 
Montpeltiernek, ahol Ebner és Závody sze­
repel.

A nevesebb játékosok közül a többiek így 
helyezkedtek el:

Excelsior Roubaix: Kalmár Jenő.
Rancing Roubaix iKnlmár György
Valenciennes: Blaskó.
Sochaux: Szabó IV.
Sete: Korányi III.
Havre: Magyar és Berkessy.
CA Paris: Pybert.
Rennes: Markos.
Fives: Szekeres.
Lens: Sikló-Sohmidt
A lés: Zilahi.
Olympique Li-lle: Móré.
Az OGO Nizza várja Szollár és Csapó ki­

adását. A lillei Olympique Bonyhaival j.s ka­
cérkodott. de Móré leszerződtetése után aligha­
nem áll el ettől a tervtől. Barátky és Janda 
Parisba érkezett. Barátkv is az Olympique Lil­
le vezetőivel tárgyalt. Janda olyan klubot ke­
res. ahol balszélsőre van szükség.

Érdekes, hogy Rouen, amelyikben mindig 
volt egy-két magyar játékos, most osztrákok­
kal indul neki az uj idénynek.

Miskolci edző lelt a harmadosztályú SC 
Albert-nél.

A felsoroltakon kívül még sok kisebb né­
ni játékos szerepel, különösen a most alakult 
profi 111. ligában, de az amatőrcsapatokban is.

A Rancing ú jra favorit ja a bajnokságnak 
az Olympique Lille csapatával egyetemben. A 
TI. osztályban az St. Etienne az egyik favorit 
a Valenciennes és Alés mellett.

Ä Gloria javára igazolták
a CAO—Gloria futballmérkőzés 

két pontját
Bucurest.iből jelentik: A CAO Gloria mér­

kőzés ügyével tegnap este foglalkozott a Nem­
zeti Brjiokság Bizottsága, amely úgy döntött, 
hogy a mérkőzés két pontját 0:0 gólaránnyal a 
Gloria javára igazolja. Döntését a bizottság az­
zal indokolja, hogy a vasárnap lejátszott, ba­
rátságos jellegű mérkőzés után a CAO nem ál­
lott ki hétfőn bajnoki mérkőzésre a Glóriával, 
a szabályoknak megfelelően. Szabály szerint 
ugyanis ilyen esetekben 24 órán belül az illető 
csapatnak bajnoki mérkőzést kell játszania, tz 
azonban elmaradt.

Az igazságtalan döntés ellen a CAO feleb- 
bezést jelentett be.

Somogyi Klári nyerte Románia női tennisz- 
bajnokságát. Bucure$tiből jelentik: A férfiegyes 
után — amelyet Caraluluis nyert meg Schmidt 
előtt— eldőlt a női egyes sorsa is. Somogyi Klári 
i döntőben 6:1, 6:4 arányban győzött Popperné 
ellen és ezzel megvédte bajnoki címét, A nem- 
zeti tenniszbajnokságok legújabb eredményei a 
következők: Férfipáros középdöntők: Schmidt, 
(.araiulis—Botez, Gábor 6:3, 6:4, 6:0, Hamburger, 
Héti—Pusztav, Benedek 6:0, 6:3, 6:4. Vegyespáros 
elődöntők: Rarabássy, Pusztay—Schlosserné, Be­
nedek 6:2, 6:4, Popperné, Hamburger—Hossu, 
Stáncosai 6:3, 6:1. Werfheimné, Réti—Nasopol, 
Erős 6:3. 6:0. Tf. oszt. női egves: Gábor CAC— 
Schönfeld 2:6, 9:7, 6:3. 'Középdöntő.) II. oszt. ve­
gyespáros középdöntők- Gábor, papn—Constantá­
it eseti, Popescu 1:6. 6:1. 6:3. Pah'er. Adelstein— 
Schönfo’d. Székely 7:5. 6:3
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AneéUedetések
Xprúüírdete>iei dija MiavanklUI 1 lel, vasút«an*

betűvel i lei Leír kisebb apróhirdetés éré tt let. 
(A* ált Astk eres filmek U százalék kedve zménvl

Cím • kiadóban 10 lel.

Ad&s-vUd
Használt hordókat

megvételre vagy bérbe 
keres. Dr Kaczián Kál­
mán, Oradea, Strada 
Ciorda? 46. sz. a.

Szép szobai pálmát
megvételre keresek. — 
Oradea Bui. Reg. Fer­
dinand 17 Szabó 6ZÜCS- 
üzlet.

Belföldi mandulát
megvételre keresek. Ér­
deklődni Pap drogéria, 
Oradea, Bul. Regele 
Ferdinand 9. szám.

Eladó
2 szobás komfortos uj 
magánház 500 fi mtr. 
területtel, park. gyű 
mölcsös. Ara 33O.C00 
lei. Popovice iroda, 
Oradea, Str. Vlahuta 6. 
Telefon: 167.

MAGAS
árért veszek aranyat, 
ezüstöt, brilliántot bár­
milyen mennyiségben, 
HERBST ékszerész 
Oradea, Eui. ~'egele 
Ferdinand No. 3.

5 lámpás
telepes rádió Extradyn, 
nagy Philips hangszó­
róval, kitűnő állapot­
ban átadó 3000 leiért. 
Vidéki plébános, jegy­
ző, földbirtokos urak 
részére ritka alkalmi 
vétel. Megtekinthető: 
Plata Uniriin a Fü- 
löp rádióüzletben, Ora­
dea.________________

Eladó
12—13 éves fiúnak téli- 
és tavaszi kabát, Gojdu 
egyenruha sapkával és 
pulóver. — Mártonffv, 
Oradea, Str. Densu- 
sianu 25, szám.______

Egy ebédlő kredenc 
és egyéb bútorok el­
adók. Oradea. Str. Mol­
dova 18. szám.

ŰkUdi

Zenker Margitnál 
újabb szabászat] és 
varró tanfolyam kezdő 
dik október 1-én. Ora­
dea. Bul. Regele Ferdi­
nand 44 szám.

Német nyelvi és 
gyorsirási tanioíyamoU
A bécsi Neulandschule 
módszerével október 
hónapban magántani 
tást kezdek a német 
nyelvből és gyorsírás 
ból. Kezdők és hala 
dók részére külön tan 
folyam a nyelvtan, a 
mondattan és társalgás 
elsajátítására és gya­
korlására. Külön tan 
folyam a német levele­
ző gyorsírásra is Ga 
belsberger rendszerének 
alapján, könnyű é,s 
gyors módszerre! To­
vábbi felvilágosítása 
kát ad Paál Annus 
Oradea, Parcut Car 
men Sylva 16.

<3-<>»»»$«*♦♦»
PUHA ÓLMOT állandóan vesz a Szent László 

nyomda r. t., Orcrlca, Strada Regele Carol No. 5.

Szakácsné
fölvétetik, Barátkynál, 
Oradea, Strada Fabri- 
celor 31. szám.

Jobb,
tisztességes lányt felfo­
gad magános urinő. 
Oradea. Bee. Férd. 69. 
I. 5._______________

Fiatal leány
házimunkára bejárónő­
nek felvétetik. Oradea, 
Str. Tichindeal 18-a sz. 
Lázár Józsefnénél.

Készült a Szent László-nyomda Rt. körlorgógépén, Oradea, Strada Regele Carol EL No. 8

Egy szobás, elöszobás
garzon lakás, központ­
ban, november l-ére 
kiadó. Cím: Oradea, 
Str. Moldova 2. szám. ’

Kiadó
egy udvari szoba-kony- 
ha, speizos lakás, öez-
szes mellékhelyiségek, 
kel november l-ére. 
Str. Fiiadé IVidulo^ii
No. 13. ___________

Kiadó
kis szoba, kamrával 
október l-ére. Grades, 
Str. Simeon Stefan 24.

Két szoba,
fürdőszoba, terraszból 
álló modern lakás ki­
adó. Oradea, Str. Ro- 
^iorilor 13. szám.

Kiadó
3 szobás modern utcai 
balkonos lakás. Ora­
dea, Str. Tac.he Ionos­
éi I 15. szám.

Egy szoba, konyhás
lakások kiadók. Ira- 
dea, Str. Codrilor 11.

Kiadó
egy utcai szoba, kis 
szobával, konyhával és 
mellékhelyiségekkel —
október 1-től vagy 
azonnal is. Oradea, 
Strada Vilson 2ö.

Fehér gyermek kabát
Ferdinánd-uton elve­
szett. Megtaláló Agrár­
banknál jutalomban ré­
szesül.

Elegáns és tartós
férfi, női cipő készül
az Apolló cipő >za!ott 
ban. Oradea, Bu! Reg. 
Ferdinand 12. Apalló-
P aÍ2 ta.

Keresek
jó forgalmú bodegát 
vagy vendéglőt bérbe. 
Cim: Oradea. Str, I.ea- 
gantilui 12. szám

4, esetleg 3 szobás 
komfortos utcai lakás 
november 1-re kiadó. 
Str. Sztaroveszkv 7.

LAP ÁRUSÍTÁSRA 
emberek magas szaza- 
lék kai (elvételnek. Je­
lentkezés a kiadóhiva­
talban
MllC.'imöZaB£S!EGBBBrr5r>ían!a»
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